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Ruţica Anja Tadię

SZÍNHÁZZAL 
LEROMBOLHATÓ 
HATÁROK
JelentĢs a menekŘltek drēmaterēpiēs mŜhelymunkēkba valŃ bevonēsērŃl 

Szerbiēban 

2015 nyara. Európa egyik legnagyobb bevándorláshullámának vagyunk tanŕi. Ma, 2017-
ben, a menekŘltvđlsđg mġg mindig nem zđrult le. A jelenlegi statisztika szerint mintegy 

7000 menekŘlt keres menedġket Szerbiđban a hđborŕ ġs a terrorizmus elňl. 2017 nyarđn az 
Ņt szerbiai befogadł kŅzpont egyikġben, a Belgrđd kŅrnyġki Krnjaěđban nagy erňfeszİtġseket 
tesznek annak ġrdekġben, hogy a menekŘlteknek alapvetň ġletfeltġteleket, vagyis lakhatđst ġs 
ġlelmet biztosİtsanak, de ez nem elegendň ahhoz, hogy az ġrintettek megbirkłzzanak a min-
dennapokkal. Ezért az Adra Központban – amely a migrációs programok által védelmet és 
segİtsġget nyŕjt a menekŘlteknek, valamint felhİvja a igyelmet ennek az embercsoportnak a 
sġrŘlġkenysġgġre – mŜhelymunkđkat ġs szđmos mđs tevġkenysġget is szerveznek. A projekt 
koordinđtora, Dragana ůukię pszicholłgus elmondđsa szerint a kŅzpontban mindennap szđmos 
tevġkenysġg zajlik, a legiatalabbaknak szđnt futballtrġningektňl kezdve a nňk kŅrében kedvelt 
szabđs-varrđsig, hİmzġsig. Naponta mintegy szđz menekŘlt vesz rġszt a kŅzpont programjain, 
s a mŜhelymunkđkat ŕgy alakİtottđk ki, hogy lehetňsġget kapjanak a kġpessġgeik fejlesztġsġre. 
Idén nyáron létrejött egy csoport, amelybe azok a menekŘltek jelentkezhetnek, akik drđmaterđ-
piđs mŜhelymunkđn szeretnġnek rġszt venni. A drđmaterđpia egyik alapelve az, hogy az ember 
tŅbb kŘlŅnbŅzň szerepet jđtszik el. Így lehet kezdetben iskolđs kisiŕ, majd edzň, vňlegġny, mİg 
vġgŘl eljut a menekŘlt szerepġig. (A kŅzpont foglalkozđsai kŘlŅn szłlnak fġriaknak ġs nňknek, 
İgy ez a drđmacsoport pġldđul csak fġrinemŜ tagokat szđmlđl.) Bđr ezek nem szemmel lđthatł 
izikai sebek, ezek a szerepek łhatatlanul mġly nyomot hagynak az egyġn tudatđban. A młdszert 
szġleskŅrŜen alkalmazzđk a kortđrs szİnhđzban.

A Talas (Hullđm) szervezet INTEGRAM elnevezġsŜ projektje keretġben megrendezett mŜ-
helymunkđkban kulcsfontossđgŕ a rġsztvevňk integrđciłjđra irđnyulł törekvés. A drámaterápiás 
munkafolyamat cġlja, hogy a rġsztvevňket bđtorİtsa ġs segİtse abban, hogy megtalđljđk az 
érzelmeik kifejezésének a młdjđt, s ezt spontđnul tehessġk, hogy felŘlemelkedjenek a kulturđlis 
ġs nyelvi kŘlŅnbsġgeken, ġs sikeresen megtŅrtġnjen szociđlis adaptđciłjuk. A heti egy alkalom-
mal megrendezett mŜhelymunkđk kialakİtđsđban fň szempont volt, hogy a rġsztvevňk szemġlyes 
teherbİrđsa erňsŅdjŅn, illetve segİtsġget kapjanak a tđrsadalomban valł elhelyezkedġsben. Kita-
lđlt alakok, drđmajđtġk, kŅltġszet, zene ġs mozgđs đltal a rġsztvevňk felfedezik ġs kutatni kezdik 
belsň vilđgukat. KŅzben a tŅrtġnetalkotđs ġs a drđmai valłsđg lġtrehozđsđnak interaktİv folyama-
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ta kihat a szemġlyes ġs kollektİv kreativitđsra, a rġsztvevňkben ŕj kġpessġgeket ġs tehetsġgeket 
fejleszt. A cél a közösséghez tartozás érzésének a kialakítása és egy olyan kommunikációs alap 
létrehozása, amelyben ŕjraġrtelmezňdnek az identitđs ġs a kŘlŅnbŅzňsġg fogalmai, mindemellett 
a helyi kŅzŅssġg ġs a menekŘltek kŅzŅtti kapcsolat erňsİtġse, ġs a tovđbbi tđrsadalmi kirekesz-
tġsŘk megelňzġse.

Yasin Khan a mŜhelymunka egyik rġsztvevňje. A szİnhđz szł hallatđn az elsň dolog, ami 
eszġbe jut, az, hogy „szİnhđz az egġsz vilđg, ġs szİnġsz benne minden fġri ġs nň”. Afganisztđn-
ban szİnġszettel foglalkozott, ġs ma sem idegen tňle ez a vilđg. Jelenleg a befogadł kŅzpontban 
Massih Nazarival osztozik egy fŘlkġn, aki szintġn rġszt vesz a mŜhelymunkđban, ġs akinek a 
kŅltġszete a csoport kedvenc olvasmđnyđvđ vđlt. A mŜhelymunka vezetňi a rġsztvevňket ugyanis 
arra buzdították, hogy költészet által fejezzék ki önmagukat. Kisvđrtatva kiderŘlt, hogy ez a forma 
kulturđlis szempontbłl igen kŅzel đll hozzđjuk. Massih ŕgy fogalmaz, hogy nagy lehetňsġgként 
éli meg a költészet által kifejezni legmélyebb érzelmeit. Bátorítólag hat rá, hogy barátai magukra 
találnak a verseiben, és mikor ňk elňadjđk ezeket a sorokat, ŕj olvasatok szŘletnek, melyeket đtjđr 
az elňadł szemġlyes ġlmġnye. Massih ŕgy ġrzi: „Ez az ġlet”. Mint mondja, a kŅltġszet segİtsġgġ-
vel formát tud adni az érzelmeinek. A Silent City cİmŜ verse a mŜhelymunka vezġrmotİvumđvđ 
vđlt. A rġsztvevňk arrłl vallottak, hogy a vers elňadđsa kŅzben kŅzŅsen gondolkodtak azon, 
mit jelent számukra a „csendes város” fogalma. Az elszavalt verssorok a kényszer hatására el-
hagyott szŘlňhazđjuk kġpeit idġztġk fel bennŘk. Ezek a kġpsorok tartalmaznak sokak szđmđra 
felfoghatatlan lđtvđnyokat is, ġs biztosra vehetň, hogy nem kŅnnyŜ ilyen ġrzelmekkel ġs ilyen 
emlġkkġpekkel egyŘtt ġlni. A csoport tagjait a drđmaterđpia segİti, hogy több szemszögbňl is 
megvizsgđlhassđk helyzetŘket, illetve arra serkenti ňket, hogy erňt merİtsenek, és olyan fogó-
dzókat találjanak, melyek segítségével ŕjrafogalmazhatjđk ġletŘket. „A versbéli csend visszaröpít 
minket a hazánkba, amely 40 éve szenved. Mindannyian elszomorodunk, búslakodunk.” Ám, a 
dolog nem marad ennyiben, a drámaterápiás munkafolyamat során megtanulják megnevezni az 

Drëmaterëpia menekĲlteknek. FotĜ: Dragana ŉukió
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ġrzelmeiket, a jđtġk đltal pedig – amely pozitİv ġrzelmekkel đrasztja el ňket – megerňsŅdnek. Ta-
lđn ġppen ez a megfelelň pillanat, hogy kidomborİtsuk a – kġpletesen szłlva – hatđrokat rombolł 
szİnhđzi nyelv jelentňsġgġt, mert fŘggetlenŘl attłl, hogy milyen megkŅzelİtġsmłdot ġs szİnhđzi 
formđt alkalmazunk, ez a nyelv pont annyira univerzđlis, mint amennyire univerzđlis az ġlň ember 
érzelmeinek nyelve is. „A nyelv nem gëtlĜ tûnyezĢ, mert a szĊnûszet ûs a szĊnhëz átlépik a nyelv 
határait” – állítja Yasin, aki pakisztáni vendégszerepléseken is szerzett színészi tapasztalatokat.

Massih versġt teljes terjedelmġben idġzzŘk:

Massih Nazari:

A néma város

Úgy szeretném, ha elmondanátok
a régi ház történetét

a kabuliékat, ahogy elpusztultak
és ahogy tönkrementek

a tĶz tğrtûnetût, a fĲstjût
és látod a hamvakat

Mi elmondjuk Ģket. Az elûgett,
széttört szívét az otthontalanoknak.

Beszéljünk róluk.
Akik hordozzák széttört szívüket.1

Yasin felidézi emlékeit az afganisztáni színházról: szinte teljesen halott intézmény, nincs soha 
semmi újdonság, s az állam kormányának sem áll érdekében, hogy támogassa a színházat, így 
tŅbbnyire hđborŕ elňtti elňadđsokbłl visszamaradt kellġkeket hasznđlnak a produkciłk lġtre-
hozásához. Ám van valami, ami változatlanul jellemzi a színházat és a színházi közönséget, a 
világon bárhol is legyen az – „A színházban soha nem egyedül mész, mindig a tömeggel vagy 
együtt”2 – szŅgezi le Yasin. A szİnhđz valłban elvđlaszthatatlan a kŅzŅssġgtňl. Pontosan ezġrt ġr-
demes megfontolnunk a szİnhđz szerepġt a menekŘltek tđrsadalomba valł integrđciłja kapcsđn. 
Hogy erňsŅdjŅn a menekŘltek ġs a lokđlis közösség kapcsolata, a drđmaterđpiđs mŜhelymunkák 
rġsztvevňi egy elňadđs megrendezġsġt tervezik, emellett dokumentumilm is kġszŘl. A munkđk 
cġlja nyilvđnos beszġlgetġst indİtani a menekŘltstđtuszrłl – abban az orszđgban, ahol ġppen tar-
tózkodnak. Bár, ebben a pillanatban a hosszú távra tervezett kulturális párbeszéd fejlesztésének 
meghatározóan fontos eleme a tény, hogy még sokan nem döntöttek arról, hogy Szerbiában kérnek 
menedéket vagy sem, és igen sokan vannak olyanok, akik szđmđra Szerbia csak kŅzbeesň 
đllomđs az ġszak- vagy nyugat-eurłpai orszđgok felġ, ahol tŅbbŘket már családtagjaik várják.

Egy szİnhđztŅrtġneti forrđs szerint a dġlszlđvok lakta tġrsġgben az elsň szİnhđzzal kapcso-
latos tđrgyi emlġk 1496−7-bňl szđrmazik, amikor menekŘltek egy csoportja az Oszmđn Biroda-
lom elňrenyomulđsa kŅzepette Dġl-Olaszorszđgban jđtszott egy elňadđst. Rogieri de Pacienza, 
likai kŅltň feljegyzġsġrňl van szł, mely szerint Isabella del Balzo nđpolyi kirđlynġ, aki szİne elňtt 
az elňadđst jđtszottđk, megkġrdezte: honnan jöttek ezek az emberek, akik itt most bemutatják 

1 A verset angolból fordította: Kali Ágnes.
2 Az eredeti idġzet: You never go alone in theatre, you go with a low.
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hagyományaikat?3 A történelem is arról tanúskodik, hogy nehéz súlyként nehezedett a Balkánra 
a háború terhe, és benne mindig is vđltozatlan elemkġnt voltak jelen a menekŘltek. Bđr a mene-
kŘltszİnhđzak nem jelentek meg kŘlŅn tđrgykġnt a hivatalos publikđciłkban, megtalđlhatjuk ňket 
a nem tipikus színházi formák között – ide tartozik a bombázás idején fennálló színház, mely a 
mŜkŅdġsġt felfŘggeszti, amint a lġgiriadł hangja megszłlal, a munkatđborokban vagy lŅvġszđr-
kokban lġtrejŅvň szİnhđzak, a bŅrtŅnszİnhđz stb.

Hogyan jđrulhat hozzđ a szİnhđz a menekŘltek asszimilđciłs folyamatđhoz? A szerbiai befo-
gadł kŅzpontokban tŅbb ezer menekŘltet helyeztek el, de a nyilvđnos pđrbeszġdben nem mutat-
kozik elňrelġpġs, nincs arra utalł jel, hogy magasabb szinteken lépések történnének a kulturális 
ġs tđrsadalmi integrđciłjukat illetňen. A csoport đltal vġgzett mŜhelymunka ezġrt is igen ġrtġkes. 
Nevezetesen, a menekŘltek csoportjđnak volt egy fellġpġse, amelyre már csak a kŅrŘlmġnyek 
miatt is ġrdemes igyelmet szentelnŘnk. A Bitef Fesztivđl ugyanis felismerte, hogy mennyire fontos 
ġs idňszerŜ a menekŘltkġrdġs ġs a menekŘltek stđtuszának problémája a befogadó országok-
ban, ezġrt a Talas Nonproit EgyesŘlettel kŅzŅsen vendġgszereplġst szervezett a mŜhely nyolc 
tagjđval. KŅztŘk volt Yasin ġs Massih is. A fellġpġsre a magyar szİnhđzi showcase-program zđrł-
akkordjakġnt kerŘlt sor, szeptember 27-ġn Szabadkđn, egy olyan városban, amelyet történelme 
során gyakran a multikulturalizmus fellegváraként emlegettek. „A Szabadkára utazás számunkra 
a szó szoros értelmében epic trip volt” – mesġli Yasin. (A szerzň megjegyzġse: az angol „Epic 
trip”, azaz nagy utazás az 51. Bitef hivatalos jelmondata.) Az utóbbi néhány év történései miatt 
Szabadka kŘlŅnŅsen jelentňs vđlasztđs az ň vendġgszereplġsŘkre. Földrajzilag ez a város igen 
kŅzel fekszik Magyarorszđg hatđrđhoz, amelyet sok menekŘlt stđtuszŕ szemġly prłbđlt meg 
sikertelenŘl đtlġpni. A Kosztolányi Dezsň Szİnhđz ġpŘlete elňtt a Talas EgyesŘlet tagjai négyhavi 
drđmaterđpiđs munkafolyamatukbłl mutatnak be İzelİtňt Határok címmel. A performansz elején 
egyetlen mozdulattal kiírják az aszfaltra a „Border” (Határ) szót, majd a csoport tagjai eljuttatnak 
minket, a kŅzŅnsġget, erre a hatđron tŕlra. E mŅgŅtt a szİnhđzi jel mŅgŅtt ġrtelmezġsi lehetň-
ségek gazdag tárháza tárul fel, amelyek által a menekŘltek kontextualizđljđk helyzetŘket ġs az 
ahhoz kapcsolłdł aktuđlis problġmđkat. A hatđrok nemcsak izikaiak ġs hivatalosak lehetnek, 
amelyekrňl valamely orszđg alkotmđnya rendelkezik, hanem emberkŅziek is. A hatđr tŕlsł oldalđn 
valaki vđr valakit, aki itt rekedt az innensň oldalon – s ezŕttal nemcsak nġhđny emberrňl van szł, 
hanem a menekŘltek tŅbbezres tŅmegġrňl, akik arra kġnyszerŘlnek, hogy vilđgszerte kŘlŅnbŅzň 
befogadó központokban éljenek, és akiket az az igazságtalanság ér, hogy nem kelhetnek át 
szabadon az országhatárokon.

A szabadkai fellġpġs kapcsđn a performansz rġsztvevňi elmondjđk, hogy a fellġpġs elňtt lđm-
palđzuk volt, de vġgŘl egyŘtt sikerŘlt legyŜrniŘk a fġlelmŘket, ġs a produkcił derŜs lġgkŅrben, 
oldott hangulatban zajlott le. Kġsňbb elmondjđk, hogy bđr azt hittġk, nehezebb dolguk lesz, 
rádöbbentek, hogy képesek erre, és remélik, hogy még jobb teljesítményt nyújtanak majd a 
jŅvňbeni fellġpġseken, mert tisztđban vannak azzal, hogy nagy lehetňsġgeket rejt a szİnhđzi for-
ma đltal tŅrtġnň kommunikđcił. A Határok elnevezġsŜ performansz, a mŜhelymunka rġsztvevňi, 
kŅztŘk Yason ġs Massih teremtň munkđjával, szİnhđzi ġs kŅltňi tevġkenysġgŘkkel emlġkeztettek 
bennŘnket arra, hogy a mŜvġszet đltal kġpesek vagyunk megkŘzdeni az ġletben felmerŘlň ne-
hġzsġgekkel, visszanyertŘk a remġnyt, hogy lehetsġges a hozzđnk kŅzel đllłkkal valł talđlkozđs 
ġs egymđs megismerġse, s mindez megerňsİtette a szİnhđzba vetett hitŘnket.

Információk az Adra központról: http://adra.org.rs/ ġs http://www.apc-cza.org/sr-YU/

Fordította: Orovec Krisztina

3 A Szerb szİnhđz (1992−1995) cİmŜ, elňkġszŘletben levň sorozathoz elvġgzett szerb szİnhđztŅrtġneti kuta-
tđsokban kŅzzġtett adat, DuŎan Krnjak, az SZRT drđmamŜsorđnak producere, Vladimir Arsię szerkesztň, a 
Szerb Matica płdiummŜvġszeti ġs zenei gyŜjtemġnye, 39. szđm, Ājvidġk, 2008. 106−107.


